VETERINARSKO SPRICEVALO
Za posiljke ¢émrljev (Bombus spp.) in ¢ebel za izvoz v Republiko Srbijo /

3JAPABCTBEHU CEPTU®UKAT
3a momm/bKe 6ymobapa (Bombus spp.) u muesa 3a u3po3 y Penyoauky Cpoujy /
HEALTH CERTIFICATE
for consignments of bumblebees (Bombus spp.) and bees exported to the Republic of Serbia
VZOREC/SAMPLE

DRZAVA/JIP)KABA/COUNTRY

VS-40/155 Srbija

Veterinarsko spricevalo za izvoz v Republiko Srbijo / Berepunapcko yBeperse 3a n3Bo3 y PeryOmiky

Cp6ujy/ Veterinary certificate for export to the Republic of Serbia

Del I: Podatki o posiljki /
Jleo I: TlojenmuocTH 0 OTIPEMIBEHO] TTOLINIBLH /

Part I: Details of dispatched consignment

I.1. Posiljatelj /TToumsanar / Consignor
Ime / ime / Name

Naslov / Anpeca / Address

Postna $tevilka / [Tomrrancku xon / Postal code

Tel. Stevilka / Ten.6poj / Tel.

1.2. Referen¢na $tevilka sprifevala/ |1.2.a.
Cepujcku Opoj ceprudukara /

Certificate reference number

1.3. Osrednji pristojni organ / Lientpanau Hamnexuu oprau / Central
Competent Authority

1.4. Lokalni pristojni organ / Jlokanuu Hamesxuu opras / Local Competent

Authority

1.5. Prejemnik / TIpumanau / Consignee
Ime / ime / Name

Naslov / Anpeca / Address

Postna $tevilka / ITomrrancku kox / Postal code

Tel. Stevilka / Ter.Gpoj / Tel.

1.6.

1.7.DrZava izvora / 1SO koda/ | 1.8 Regija porekla / Koda/
3emuba nopekia/ NCO xox/ | Pernon nopekna / Kon /
Country of origin I1SO code |Region of origin Code

1.9.Namembna drzava/ 1SO koda/ |1.10. Namembna regija / | Koda/
3emuba onpeuurra/ NCO kox/ |Permon oppenural Kox /
Country of destination I1SO code |Region of destination Code

1.11. Kraj izvora / Mecro nopexa / Place of origin /

Ime / me / Name

Stevilka odobritve / Ono6penn Gpoj / Approval number

Naslov / Anpeca / Address

1.12.

1.13. Kraj nakladanja / Mecro yroBapa / Place of loading /

A Naslov / Anpeca / Address

Stevilka odobritve / Ono6penn Gpoj / Approval number

1.14. Datum odpreme / Jlarym ornipeme / Date of departure

Cas odpreme / Bpeme otnpeme / Time of departure
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Referencna $tevilka spricevala / Cepujcku 6poj cepruduxara/Certificate reference number

1.16 Vstopni BIP v Republiko Srbijo / Yna3au rpannusu npenas y Peryommky

1.15.Prevozno sredstvo / TpaucrioptHO cpenctso / Means of transport v ; g ;
Cpb6wujy / Entry BIP in the Republic of Serbia

Letalo/Asuon/Aeroplane [ Ladja/Bpoxa/Ship [

Zelezniski vagon/XKenesunuxu Baron/Railway wagon/ (] 1.17 Stevilka CITES / Bpoj(esu) LIUTEC / No(s) of CITES

Cestno prevozno sredstvo/Kamuon/Road vehicle [

Drugo/[lpyro/Other o 1.18. Koda blaga (CN koda) / Kox poGe (LIKkox) / Commodity code (HS
code)

Identifikacija / Unentudukamnuja / ldentification

Stevilke dokumentov / OsHaxe ca nokymenara / Documentary
references /

1.19. Opis blaga / Omuc po6e / Description of commodity / 1.20. Koli¢ina / Komrauna / Quantity

1.21. Stevilo pakiranj / Bpoj maxera /
Number of packages

.22.1dentifikacija kontejnerjev/Stevilke zalivk / Unentuduxanuja na koutejrepy/Bpoj meuara / Identification [1.23.
of container/Seal number
1.24. Blago certificirano za / Po6a ono6pena 3a / Commodities certified for
Vzrejo /Ysroj /breeding [ Proizvodnjo(oprasevanje)/IIpoussoamy(onpamusame) / Production (pollination) [J
1.25. identifikacija blaga / Unentudukanuja po6e / Identification of the commodities
Vrsta (Znanstveno ime) / Sistem identifikacije / Identifikacijska Stevilka /
Bpcra/ (Hayuno nme) / Cucrtem upenruduranuje / Wpentudukanuonu 6poj /
Species / (Scientific name) Identification system / Identification number
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DRZAVA / JIP)KABA / COUNTRY /

Del Il: Certificiranje /

Jleo I1:YBepeme/
Part I1: Certification

I1. Zdravstvene informacije / Uudopmauje o 3apasipy / Health Il.a. Referencna $tevilka spricevala / I1.b.
information Cepujcku 6poj cepruduxara /
Certificate reference number

Spodaj podpisani uradni veterinar potrjujem, da:/Ja, zose mormmcanu notephyjem na:/1, the undersigned certify that:

11.1.1 Ameriska gniloba, mali panjski hro§¢ (Aethina tumida) in prsicavost ¢ebel ((Tropilaelaps spp.) so prijavljive bolezni v: | Amepuuka kyra, Aethina
tumida u rpume (Tropilaelaps spp.) cy 060sbemba/IITETOUHEE, KOja ce 00aBE3HO MPHjaBIbY]jy y: 1 American foulbrood, the small hive beetle (Aethina
tumida) and the Tropilaleaps mite (Tropilaelaps spp.) are notifiable diseases pests in:

111.2 Cebelje matice/matice ¢mrljev s spremljevalkami opisane zgoraj: / Matice ¢eMarue/ GymGapu, ca panuiniama, nomenyTe rope:/ the queen bees / queen bumble bees
with attendants, referred to above:

@) prihajajo iz vzrejnega obrata, ki je pod spremljanjem in nadzorom pristojnega organa; / gosase u3 y3rojHor [4enmbaKa, KOju je Haj3upaH U KOHTPOJIMCAH Off CTPaHe
HauiekHor oprana; / come from the breeding apiary, which is supervised and controlled by the competent authority;

(b) prihajajo z obmodja, za katerega ne veljajo nobene omejitve, povezane s pojavom hude gnilobe ¢ebelje zalege, in na katerem ni bilo nobenega takega pojava vsaj
30 dni pred izdajo tega spri¢evala,.Kadar je huda gniloba &ebelje zalege izbruhnila pred tem Easom, je v roku 30 dni od zadnjega ugotovljenega primera navedeni
pristojni organ pregledal vse panje v polmeru treh kilometrov in so bili vsi okuZeni panji zazgani ali tretirani ter pregledani in odobreni; / nonase u3 o6macru, koja Huje
HpeJIMET OrpaHIYCHHA, BE3aHHX 3a [0jaBy aMepHYIKe KyTe H Il HHje JOIIIO 10 BeHe MojaBe y mocaeamux 30 JaHa Ipe u3[aBamba OBOT yBepera. TaMo, Tie ce MPETXOLHO
0jaBUIIa KyTa, CBE KOLLHUIIE Y PAAUjyCy O 3 KM Cy Iperyie[jaHe OJf CTpaHe HaJUIKHOI OpraHa, CBe MH(MHIMPaHE KOLIHULIE Cy CaJbeHE M TPETHPAHEe U HCITHTAHE O] CTPaHe
HaJJIe)XHOT opraHa TokoM 30 1aHa off IoclIe/Iiber perucTpoBaHor ciaydaja; /  come from an area which is not the subject of any restrictions associated with an occurrence of
American foulbrood, and were no such occurrence has taken place within at least 30 days prior to the issuance of the present certificate. Where an outbreak of foulbrood has
occurred previously, all hives within a radius of three kilometers have been checked by the competent authority and all infected hives burned or treated and inspected to the
satisfaction of the said competent authority within 30 days following the last recorded case;

(c) so iz panjev ali prihajajo iz panjev ali kolonij (v primeru ¢mrljev), iz katerih so bili v zadnjih 30 dneh testirani vzorci satja na hudo gnilobo ¢ebelje zalege, kot je dolo¢eno v
Priro¢niku OIE za diagnosti¢ne standarde, z negativnim rezultatom; / cy 13 KOIIHHIIA HIIH J0JIa3e M3 KOLIHUILA MK KOJIOHH]ja (y citydajy Gymbapa) U3 Kojux cy y3opiu caha
TECTHPaHH Ha aMepHUKy Kyr'y y mocieasix 30 JaHa ca HeraTHBHHUM PE3YJITaToM , Kao 1o je HapexeHo y OIE mpupydHuKy 3a qujarHoctudke craHaapze; / are from hives or
come from hives or colonies (in the case of bumble bees) from which samples of the comb have been tested in the last 30 days for American foulbrood as laid down in the OIE
manual of diagnostic standards with negative results;

(d) prihajajo iz obmogja s polmerom najmanj 100 km, za katero ne veljajo nikakr$ne omejitve v zvezi s pojavom malega panjskega hros¢a (Aethina tumida) ali Tropilaelaps
Spp., in z obmocij, na katerih takih skodljivcev ni; / nonase u3 obaactu, koja y panujycy on Hajmame 100 KM HHje npeIMeT OrpaHUYeHa, BE3aHHX 3a 1MojaBy Aethina tumida wim
Tropilaelaps spp n rie oBa undexumja Hije nprucytsa; / come from an area of at least 100 km radius which is not the subject of any restrictions associated with the occurrence of
the small hive beetle (Aethina tumida) or Tropilaelaps spp. and where these infestations are absent;

(e) so iz panjev ali prihajajo iz panjev ali kolonij (v primeru ¢mrljev), ki so bili pregledani neposredno pred posiljanjem in ne kaZejo nobenih klini¢nih znakov ali suma na
bolezen, vklju¢no z okuzbami, ki prizadenejo Gebele; / cy 13 konrHmIa WK oJ1a3e U3 KOLIHAUIA WX KOJIOHHja (Y cityuajy Gymbapa), KOju Cy MperiieiaHi HelOCPE/IHO Mpe Clarba
1 HUCY UCTIOJBHIIM KIIMHMYKE CUMIITOME WM CyMIby Ha 000Jberba, YKIbyuyjyhn u uHbectaumjy obonennm muenama; / are from hives or come from hives or colonies (in the case
of bumble bees) which were inspected immediately prior to dispatch and show no clinical signs or suspicion of disease including infestations affecting bees;

(f) so bile podrobno pregledane za zagotovitev, da pri éebelah in embalaZi ni prisoten mali panjski hro§¢ (Aethina tumida) ali njegova jajéeca ali licinke ali drugi $kodljivei,
zlasti Tropilaelaps spp., ki prizadenejo Eebele. / viionspryTe cy AeTasbHOM NpErIeiy, Kako O e OCHIYpaIo jia CBe IT4elie 1 TaKoBama He caapke Aethina tumida wim meHa jaja
u JiapBe wiM a ¢y  undecrupane nmyesnama ca, a mp. ca Tropilaelaps spp. / have undergone detailed examination to ensure that all bees and packaging do not contain the small
hive beetle (Aethina tumida) of its eggs and  larvae, or other infestations, in particular Tropilaelaps spp, affecting bees.

1.1.3  Material za embalaZo, mati¢nice, spremljajo¢i proizvodi in hrana so novi ter niso bili v stiku z obolelimi ¢ebelami ali zalezenim satjem, izvedeni so bili tudi vsi ukrepi
za preprecitev kontaminacije s povzrocitelji bolezni ali infestacij. / Marepuja 3a nakoBasbe, KaBe3u 3a MaTuile, nparehu Ipou3BOAK 1 XpaHa Cy HOBU M HUCY OMIIM y KOHTAKTy
ca 000JIeINM IT9esama WIlH JIerIoM-calieM | IIpejLy3eTe Cy CBe Mepe NPEeBEHIMje KOHTAMHHALM]e ca Y3pOdHHIIMa 000JbeHha 1M obosesiM muenama. / the packing material,
queen cages, accompanying products and food are new and have not been in contact with diseased bees or brood-combs, and all precautions have been taken to prevent
contamination with agents causing diseases or infestations of bees.

Uradni veterinar / 3sannunn Berepunap / Official veterinarian

Ime ( z veliki ¢rkami) / Ume (Beankum ciosuma): / Name (in capitals):

Kvalifikacija in naziv / Ksaindukanuja u 3same / Qualification and title

Datum / [larym / Date

Zig/Tleuar/ Stamp Podpis / Tormuc / Signature
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